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Анекс 7: Договор – Проект!!! 

 

 

ДОГОВОР  

за доставка на ИТ, офис и друго оборудване 

 

 

Днес, ……...2021 г., в град Добрич между: 

1. АСОЦИАЦИЯ КУЛИНАРНИ ИЗКУСТВА И ГОСТОПРИЕМСТВО, със седалище и адрес на 

управление: гр. Добрич, ул. „България“ 3, ЕИК ……………., представлявано от …………………., в 

качеството й/му на ……………….., наричано по-долу Възложител, от една страна 

и от друга 

2. ……………………………………………….., със седалище и адрес на управление: ………………., 

………………………….., ЕИК ………………………, представлявано от ………………………….., в качеството му 

на ……………………………, наричано по-долу Изпълнител,  

на основание чл. 10 от Постановление № 160 на Министерския съвет на Р България, обн. ДВ 

бр. 52 от 8 юли и посл. изм. ДВ бр.. 68 от 22 август 2017 г. 

и във връзка с Договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ № 

67490/11.05.2020 г. по проект “Promoting Heritage- and Culture- based Experiential Tourism 

in the Black Sea Basin – PRO EXTOUR”/„Насърчаване на туризма на преживяванията с фокус 

върху културно-историческото наследство на Черноморския басейн“, eMS BSB-1145, който 

се реализира с подкрепата на Съвместна оперативна програма за трансгранично 

сътрудничество „Черноморски басейн 2014-2020“, съфинансирана от Европейския съюз 

чрез Европейски инструмент за съседство и от участващите държави: Армения, България, 

Грузия, Гърция, Република Молдова, Румъния, Турция и Украйна. 

се сключи настоящият договор, по силата на който страните се споразумяха за 

следното: 

I. ПРЕДМЕТ HA ДОГОВОРА 

1.1. Възложителят възлага, а Изпълнителят приема да извърши при условията на 

настоящия договор доставка на компютърно и друго оборудване за целите по изграждане на 

специализиран Черноморски център за изследвания към АСОЦИАЦИЯ „КУЛИНАРНИ 

ИЗКУСТВА И ГОСТОПРИЕМСТВО“.   

1.2. Доставките, посочени в чл. 1.1. включват следните артикули:  

1. Преносими компютри (ноутбук) с операционна система – 5 бр.; 

2. Таблети – 5 бр. 

3. Мултифункционални устройства – 2 бр.; 

4. Интерактивен дисплей – 1 бр.; 

5. Лазерен проектор с екран – 1 бр. 
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6. Професионална камера – 1 бр.; 

7. Дрон за видеозаснемане – 1 бр. 

1.3. Доставките по чл. 1.2. се съпътстват от необходимите действия по транспорт и 

доставка до посочен от Възложителя адрес и гаранционно обслужване, а за артикулите по 

т. 3 - 5 , Изпълнителят следва да осъществи и монтаж и въвеждане в експлоатация. 

1.4. Всички артикули следва да бъдат доставени в обем, качество и с параметри 

каквито са описани в документацията по избор на изпълнител, вкл. но не само – техническа 

спецификация на Възложителя и офертата на Изпълнителя, които документи са неразделна 

част от настоящия договор. 

1.5. Доставките по чл. 1.1 – 1.3 се реализират за нуждите и целите по обособяване на 

специализиран Черноморски център по проект „Насърчаване на туризма на преживяванията 

с фокус върху културно-историческото наследство на Черноморския басейн“, в чието 

изпълнение Възложителят участва като партньор. 

1.6. Предметът на настоящия договор е финансиран от Съвместна оперативна 

програма за трансгранично сътрудничество „Черноморски басейн 2014-2020“, 

съфинансирана от Европейския съюз чрез Европейски инструмент за съседство и от 

участващите държави: Армения, България, Грузия, Гърция, Република Молдова, Румъния, 

Турция и Украйна. 

II. ЦЕНИ 

2.1. Възложителят се задължава да заплати на Изпълнителя общата максимална цена 

в размер на …………………………………. (………………………………..) лева без ДДС или 

…………………………………. (………………………………..) лева с ДДС , съгласно офертата на 

Изпълнителя. 

2.2. Единичната максимална цена за всеки артикул е определена в офертата на 

Изпълнителя, която е неразделна част от настоящия договор, и е както следва:  

1. Преносими компютри (ноутбук) с операционна система   

количество: 5 бр.,  ед. цена с ДДС:  обща стойност с ДДС:  

2. Таблети   

количество: 5 бр.,  ед. цена с ДДС:  обща стойност с ДДС:  

3. Мултифункционални устройства   

количество: 2 бр.,  ед. цена с ДДС:  обща стойност с ДДС:  

4. Интерактивен дисплей 

количество: 1 бр.,  ед. цена с ДДС:  обща стойност с ДДС:  

5. Лазерен проектор с екран  

количество: 1 бр.,  ед. цена с ДДС:  обща стойност с ДДС:  

6. Професионална камера 

количество: 1 бр.,  ед. цена с ДДС:  обща стойност с ДДС:  
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7. Дрон за видеозаснемане 

количество: 1 бр.,  ед. цена с ДДС:  обща стойност с ДДС:  

 

2.3. Цената по чл. 2.1. и 2.2. е крайна и в нея са включени всички разходи за 

изпълнение на доставките в изискуемия вид, в т.ч. транспорт, монтаж и пускане в 

експлоатация на активите. Всички непредвидени разходи са за сметка на Изпълнителя. 

III. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 

3.1. Плащанията по настоящия договор се извършват в български лева чрез банкови 

преводи в полза на Изпълнителя.  

3.2. Плащането се извършва на 2 етапа: авансово и окончателно 

1. Авансово плащане в размер на 20% (двадесет процента) от уговорената в чл. 

5, ал. 1 сума, платима в срок до 15 (петнадесет) календарни дни след подписване на 

настоящия договор и срещу издадена фактура от страна на Изпълнителя. 

2. Окончателно плащане в размер на до 80% (осемдесет процента) от 

уговорената в чл. 5, ал. 1 сума, платима в срок до 30 (тридесет) календарни дни след 

доставка на всички артикули в уговорените в чл. 1 и чл. 2 обем, удостоверена чрез 

подписване на двустранен приемо-предавателен протокол и срещу издадена фактура от 

страна на Изпълнителя. 

3.3. Възложителят дължи на Изпълнителя уговореното в чл. 2.1. – 2.3 възнаграждение 

само при пълно и качествено реализирани от Изпълнителя доставки, чиито вид и количества 

съответстват на техническото задание и техническата оферта, удостоверено чрез 

подписване на двустранен приемо- предавателен протокол. В случай на несъответствие, 

Възложителя има право да откаже да приеме цялата или част от доставката, при което не 

дължи възнаграждение на Изпълнителя. Последният следва да възстанови всички 

надплатени суми.  

3.4. Изпълнителят издава фактура (или екв. документ), в която задължително посочва 

референтния номер на проекта.  

IV. СРОК И МЯСТО НА ДОСТАВКА 

4.1. Настоящият договор влиза в сила от датата на сключването му. 

4.2. Срокът за изпълнение на уговорените доставки и съпътстващите ги услуги 

(транспорт, доставка, въвеждане в експлоатация и т.н.) е ……………………………… (……………...), 

както е предложил Изпълнителя в своята оферта, която е неразделна част от настоящия 

договор.  

4.3.  Извън срока по предходната алинея, Изпълнителят се задължава да осигурява 

гаранционно обслужване на доставените артикули в срока, посочен в офертата за участие - 

приложение към настоящия договор.  
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4.4. Място на изпълнение на доставките е адреса на Възложителя: Р България, гр. 

Добрич, 9300, ул. „България“ № 3. Възложителят ще предостави допълнителни указания 

относно офисите/ залите, в които ще бъдат монтирани артикулите по чл. 1.2., т. 3-5.  

V. ПРИЕМАНЕ НА ДОСТАВКИТЕ. ГАРАНЦИОННА ОТГОВОРНОСТ И РЕКЛАМАЦИИ. 

5.1.  Изпълнителят гарантира, че артикулите са нови, неизползвани и в пълно 

съответствие с техническите и качествените изисквания, определени с настоящия договор, 

приложенията към него и съответните законови изисквания. 

5.2. Приемането на доставките се извършва чрез приемо - предавателен протокол, 

подписан от лица, упълномощени от Възложителя и Изпълнителя; 

5.3. Възложителят проверява в присъствието на представители на Изпълнителя 

съответствието на техническите параметри на доставените артикули с тези, посочени в 

офертата на Изпълнителя, която е неразделна част от настоящия договор;  

5.4. Качеството на доставените артикули, следва да отговаря на техническите 

стандарти на производителя.  

5.5. Рискът от случайно погиване или повреждане на активите преминава върху 

Възложителя от момента на приемането им, удостоверено с двустранен приемо-

предавателен протокол по чл. 5.2.  

5.6. Гаранционният срок е указан върху надлежно издадени гаранционни карти за 

всеки артикул.  

5.7. За времето на срока по чл. 5.6., Изпълнителят се задължава да осъществява 

гаранционно обслужване, вкл.: 

1. ремонт на стоката; 

2. частична или цялостна замяна; 

3. замяна на артикула с друг (от същата марка и модел, а при невъзможност - от 

същия клас, с еквивалентни или по-високи параметри), когато не е възможно друго 

решение.  

5.8. Възложителят има право на рекламации по повод количеството, комплектността, 

качеството на доставените артикули, както и по повод проявени дефекти при използването 

им.  

5.9. Рекламация за количество, комплектност и видими недостатъци на доставените 

артикули Възложителят предявява в срок до 10 (десет) дни след датата на подписване на 

приемо-предавателен протокол, а рекламациите по повод проявени дефекти при 

използването на артикулите - в рамките на гаранционния срок по чл. 5.6 

5.10. При рекламации за количество, комплектност и/или видими недостатъци на 

доставените артикули, несъответстващи на определеното с договора, Изпълнителят е 

длъжен за своя сметка в срок до 5 (пет) работни дни, считано от деня на получената 

рекламация да достави липсващата част от артикула, да го доокомплектова или да го замени 

с нов в зависимост от естеството на рекламацията.  
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5.11. При рекламация за проявени дефекти при използването на артикулите, 

Изпълнителят е длъжен в срок от 5 (пет) работни дни да уведоми Възложителя относно 

действията, които ще бъдат предприети спрямо артикула и съобразно условията на чл. 5.7. 

VI. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ  

6.1. Изпълнителят се задължава: 

1. да извърши качествено и в срок предмета на договора, като предаде изпълнението 

в съответствие с изискванията, уговорени в договора и приложенията към него; 

2. да изпълнява задълженията си като се придържа към всички приложими стандарти 

и норми, закони и подзаконови нормативни актове, имащи пряко отношение към 

изпълнението на договора;  

3. да извърши доставките, предмет на настоящия договор, и съпътстващите ги услуги 

с грижата на добрия професионалист, като вложи необходимата експертиза за качественото 

и професионалното им изпълнение; 

4. да поеме цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за вреди и 

наранявания от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение на 

настоящия договор;  

6. да предприеме всички възможни мерки за избягване на конфликт на интереси, 

както и да уведоми незабавно Възложителя относно обстоятелство, което предизвиква или 

може да предизвика подобен конфликт;  

7. да осигури достъп за извършване на проверки на място и одити, включително да 

предоставя на оторизираните национални и европейски одиторски и контролни органи в 

срок цялата необходима информация, отнасяща се до изпълнението на настоящия договор, 

която се съхранява при него; 

8. да докладва за възникнали нередности, както и да възстановява суми по 

нередности, заедно с дължимата лихва и други неправомерно получени средства;  

9. да спазва изискванията на Програмата за съхранение на документацията, свързана 

с изпълнението на договора; 

10. да разгласява при възможност факта, че този договор се осъществява във връзка 

с проекта, упоменат в чл. 1.1, и се финансира от съвместната оперативна програма за 

трансгранично сътрудничество по европейския инструмент за съседство “Черноморски 

басейн” 2014 -2020;  

11. да отстрани за своя сметка констатираните дефекти, недостатъци и грешки, 

допуснати при изпълнението на възложените доставки и съпътстващите ги услуги, когато 

това е възможно; 

12. да гарантира конфиденциалност на предоставените от Възложителя информация и 

документи, 

13. при изпълнението на предмета на настоящия договор, да пази доброто име и 

репутация на Възложителя.  

 

6.2. Изпълнителят има право: 

1. да получи договореното възнаграждение по реда и при условията на настоящия 

договор и при своевременно и точно изпълнение на задълженията си; 
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2. да изисква разяснения и информация от Възложителя във връзка с изпълнението на 

поетите задължения по настоящия договор; 

3. да получава необходимото съдействие от Възложителя при изпълнение на 

задълженията си по този договор;  

4. на самостоятелност, достъп до помещения на Възложителя и условия за 

безпрепятствена работа по реализиране на уговорените доставки и съпътстващите ги 

услуги; 

5. да иска от Възложителя да прегледа и приеме работата му по реда на настоящия 

договор; 

 

6.3. Възложителят се задължава: 

1. да заплати на Изпълнителя цената на договора по реда и при условията на 

настоящия договор, след приемане на изпълнението по надлежния ред; 

2. да предостави разяснения и информация, необходими на Изпълнителя във връзка 

с изпълнението на поетите задължения по настоящия договор; 

3. да оказва необходимото съдействие на Възложителя; 

4. да осигури необходимия достъп и условия на работа на Изпълнителя за 

реализиране на уговорените доставки и съпътстващите ги услуги по монтаж, пускане в 

експлоатация и т.н. 

5. да приеме работата на изпълнителя по реда на настоящия договор; 

 

6.4. Възложителят има право: 

1. да иска и да получи качествено изпълнение на настоящия договор в уговорените 

за това срокове, което изпълнение съответства на всички приложими стандарти, 

нормативни актове, професионални етични клаузи; 

2. да оказва текущ контрол при изпълнението на договора; 

3. да се увери в качеството на изпълнение на доставките и съпътстващите ги услуги 

при приемането им и да изрази възражения, ако има такива; 

4. да иска отстраняването на констатираните недостатъци и пропуски в рамките на 

предмета на договора в съответствие с определения за целта срок; 

5. да иска от Изпълнителя да поеме цялата отговорност към трети лица, в това число 

и отговорност за вреди и наранявания от всякакъв характер, за които са постъпили 

претенции, че са възникнали във връзка и по повод изпълнението на настоящия договор; 

6. да иска участие или съдействие от страна на Изпълнителя относно провеждането 

на проверки или одити от стана на оторизираните национални и европейски одиторски и 

контролни органи, отнасящи се до изпълнението на настоящия договор; 

7. да изисква конфиденциалност на предоставените от Възложителя информация и 

документи; 

VII. САНКЦИИ И НЕУСТОЙКИ 

7.1. За неизпълнение на задълженията си по настоящия договор, неизправната 

страна дължи неустойка в размер на 0,1% на ден върху стойността на неизпълненото в 
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договорените срокове задължение, но не повече от 10% (десет процента) от стойността на 

неизпълнението, както и обезщетение за претърпените действителни вреди в случаите,  

когато те надхвърлят договорената неустойка. 

7.2. В случай, че Изпълнителят не изпълни задълженията си по предявени 

рекламации по реда на настоящия договор и съгласно установените за целта срокове, 

същият дължи на Възложителя неустойка в размер на 2% от цената на артикулите, за които 

са направени рекламациите. 

7.3. В случай, че рекламацията е трябвало да се изпълни непременно в уговореното 

време и поради забава на Изпълнителя тя е станала безполезна за Възложителя, 

Изпълнителя дължи на Възложителя обезщетение за действително претърпените вреди, 

които са следствие на неизпълнението. 

7.4. В случаите на чл. 7.1. – 7.3 Възложителят може да прихване вземането си срещу 

задължението си да изплати дължимото се от него на Изпълнителя. 

VIIІ. ИЗМЕНЕНИЯ, РАЗВАЛЯНЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

8.1. Настоящият договор се прекратява в следните случаи:  

1. с пълно, точно и качествено изпълнение на уговорените доставки и изтичане на 

срока на гаранционно обслужване;  

2. по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма; 

3. с изтичане на уговорения срок; 

4. когато са настъпили съществени промени във финансирането на доставките, 

предмет на договора, извън правомощията на Възложителя, които той не е могъл или не е 

бил длъжен да предвиди или да предотврати – с писмено уведомление от Възложителя, 

веднага след настъпване на обстоятелствата; 

 

8.2. Възложителят има право да прекрати договора, без предизвестие, във всеки 

един момент, както следва: 

1. при системни (три и повече пъти) нарушения на задълженията за доставка на 

артикули във вид, количество и качество, съгласно описаното в техническата спецификация 

на Възложителя и офертата на Изпълнителя; 

2. при системни (три и повече пъти) нарушения на задълженията за осигуряване на 

гаранционно обслужване в срока по гаранцията;  

3. при възникване по отношение на Изпълнителя на обстоятелства по смисъла на 

чл. 8 ал. 3, т. 2 от Постановление № 160 на Министерски съвет; 

4. при възникване на законова невъзможност, възпрепятстваща изпълнението на 

договора. 
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8.3. При прекратяване на договора по чл. 8.2. Възложителят във възможно най-

кратък срок в присъствието на Изпълнителя съставя опис на извършените доставки и 

протокол за задълженията на двете страни към момента на прекратяване на договора. 

8.4. Изпълнителят има право да прекрати договора с 14-дневно предизвестие, 

когато Възложителят: 

1. не изплати уговорените в чл. 2.1. – 2.4 суми до изтичане на крайните срокове, 

посочени в чл. 3.1. – 3.2; 

2. системно (три и повече пъти) не изпълнява основните си задължения по договора 

след неколкократни покани. 

 

8.5. Промени в настоящия договор могат да бъдат извършвани съгласно условията 

на чл. 1 от Постановление 160 на МС и само при наличие на писмена обосновка на страната, 

която е подала искането за промяна и писмено, взаимно съгласие на страните по договора. 

Промените  влизат в сила след двустранно подписване на анекс към настоящия договор и 

след като е извършено писмено съгласуване с Управляващия орган/ Националният орган на 

програма „Черноморски басейн“ 2014-2020, когато такова е предвидено в договора за 

финансиране, и е получено одобрение за предвижданата промяна.  

8.6. Настоящият договор може да бъде изменян по реда на чл. 8.5. по отношение 

на : 

1. уговорена цена - изменения в цените по чл. 2.1. – 2.3. са допустими единствено, 

когато промяната се изразява в посока намаляване на договорената цена в интерес на 

Възложителя.  

2. срок – изменения в срока по чл. 4.1. - чл. 4.3. са допустими еднократно при 

наличие на обоснована необходимост от това, а така също и в случай на удължаване на 

срока за изпълнение на Договора за финансиране на проекта, упоменат в чл. 1.5 – 1.6 от 

настоящия договор.  

IX. ФОРСМАЖОРНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА 

9.1. Страните се освобождават от отговорност за пълно или частично неизпълнение 

на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение е пряко следствие от действието 

на непреодолима сила: земетресение, пожари, наводнения, епидемии, военни конфликти, 

граждански вълнения, блокади, ембарго и други обстоятелства с форсмажорен характер. 

Настъпването на такива обстоятелства се доказва с надлежно оформен документ от 

компетентен държавен орган и се фиксира със съставяне на двустранен протокол, подписан 

от двете страни по договора. Никоя от страните не може да се позовава на форсмажорни 

обстоятелства, ако е била в забава и не е информирала другата страна за възникването й. 

9.2. Страната, засегната от форсмажорните обстоятелства, е длъжна да предприеме 

всички необходими мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби. 



 
 
 
 
 

Common borders. Common solutions. 

9 

9.3. Страната, която се позовава на обстоятелства с форсмажорен характер, трябва 

в тридневен срок от настъпването на форсмажорното обстоятелство писмено да уведоми 

насрещната страна.  

9.4. Докато траят форсмажорните обстоятелства изпълнението на задължението се 

спира. 

9.5. Не може да се позовава на форсмажорни обстоятелства онази страна, чиято 

небрежност, умишлени действия или бездействие са довели до невъзможност за 

изпълнение на договора. 

9.6. Липсата на парични средства не представлява форсмажорно обстоятелство. 

9.7. В случай на настъпване на форсмажорни обстоятелства Възложителят ще 

заплати на Изпълнителя само стойността на услугите, извършени и приети към момента на 

установяване наличието на такива обстоятелства.  

X. УРЕЖДАНЕ НА СПОРОВЕ. ПОДСЪДНОСТ 

10.1. Всички спорове във връзка с действието, изпълнението, прекратяването и 

тълкуването на договора се уреждат чрез преговори между страните. 

10.2. При невъзможност споровете да бъдат решени по пътя на договарянето, те се 

отнасят  за решаване пред компетентния съд на Република България в съответствие с 

действащото българско законодателство. 

XI. ДРУГИ УСЛОВИЯ 

11.1. Всички съобщения, които трябва или могат да се изпращат във връзка с този 

договор, както и всякакви други комуникации, ще бъдат изпращани чрез препоръчано 

писмо, телекс, факс или електронна поща на следните адреси: 

  За Възложителя: За Изпълнителя: 

Адрес:     

Телефон/ Факс:     

E-mail:     

 

11.2. За всички неуредени в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на 

Търговския закон, Закона за задълженията и договорите и другите относими нормативни 

актове. 

11.3. При наличие на недействителност на отделни клаузи от настоящия договор, 

недействителността на същите не влече недействителност на договора като цяло. На тяхно  

място се прилагат правилата и разпоредбите на действащото на територията на Република 

България гражданско законодателство. 
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11.4. Настоящият договор се състави и подписа на български език в два еднакви 

екземпляра – два за Възложителя и един за Изпълнителя. 

11.5. Приложения към настоящия договор са: 

1. Техническа спецификация; 

2. Оферта за участие в процедура с публична покана; 

3. Документи, съгласно чл. 8 и чл. 12 от Постановление № 160 на МС от 2016г. 

 

За Възложителя:                                            

  (Име/ длъжност)  

 

       За Изпълнителя: :                                            

         (Име/ длъжност)  


